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Bölüm 6

ŞEYHOĞLU MUSTAFA’NIN KLÂSİK TÜRK 
EDEBİYATININ KURULUŞ DEVRİNDEKİ YERİ

Erdem SARIKAYA1

GIRIŞ

Germiyanoğulları, Moğol akınları nedeniyle Anadolu Selçuklu Devleti’nin si-
yasi bakımdan zayıfladığı XIII. asrın sonlarında bağımsızlığını ilan eden yirmi 
civarındaki Türk beyliğinden bir tanesidir. Kütahya, Uşak ve Denizli’yi içerisine 
alan sahada, Anadolu Selçuklu Devleti’ne bağlı bir uç beyliği olarak kurulan bu 
beylik; bölünmüş Anadolu Türk siyasi birliğinin XIV. asırdaki en güçlü yönetim 
merkezlerindendir. Bununla beraber Germiyan beyleri, başlattıkları çeşitli ilmî 
faaliyetler ve himaye ettikleri sanatkârlarla devrin entelektüel hayatına da yön ver-
mişlerdir.

Germiyanoğulları’nın soyu, 1230 tarihinde gerçekleşen Yassıçemen Savaşı 
sırasında Anadolu’ya gelen Kanglı-Kıpçak Türklerine dayanır. Ataları, Anadolu 
Selçuklu Devleti’nin Malatya subaşısı olarak görev yapan Alişîroğlu Muzafferüd-
dîn’dir. 1300 tarihinde, bağımsızlığını ilan eden Germiyanoğulları’nın ilk beyi, I. 
Yakup’tur (1300-1340). XIV. asrın ilk çeyreğinde Germiyanoğulları, Batı’daki Türk 
beylikleri üzerinde nüfuz sahibi olur. Beyliğin hâkimiyet alanı, Doğu’da Ankara’ya 
kadar genişler. I. Yakup’un vefat etmesi üzerine Germiyan tahtına sırasıyla Meh-
met Bey (1340-1361), Süleyman Şah (1361-1387) ve II. Yakup (1387-1422) geçer.

I. Murat’ın Kosova Savaşı’nda şehit edilmesi üzerine II. Yakup, babası Süley-
man Şah zamanında Osmanlı Devleti’ne çeyiz olarak verilen Kütahya, Tavşanlı ve 
Emet gibi yerleşim merkezlerini yeniden kendi beyliğinin sınırlarına dâhil etmek 
amacıyla harekete geçer. Bu girişim, başarısızlıkla sonuçlanır ve Germiyanoğul-
ları, Osmanlı hâkimiyetine girer. Timur, Ankara Savaşı’dan sonra II. Yakup’a top-
raklarını iade eder. Ancak 1411 tarihinde, Karamanoğulları’nın Kütahya’yı fethet-
meleri üzerine II. Yakup, kendi topraklarından ayrılmak zorunda kalır. II. Yakup, 
üç yıl sonra ülkesine tekrar hâkim olur.

II. Murat’ın saltanatının ilk yıllarında II. Yakup, şehzade Küçük Mustafa Çele-
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ram dünyasından seçtiği ögeleri şiirinde çeşitli benzetme ilgileriyle kullanırken 
geleneğin kurucu şairlerinden bir tanesi olarak karşımıza çıkar. Türkçenin işlene-
rek Anadolu sahasında şiir dili hâline gelmesinde önemli bir yere sahip olan şair, 
klâsik Türk edebiyatının sonraki dönemlerde kavram sözlüğünde yer alacak pek 
çok ögeyi orijinal benzetme ve mecazlarla şiirinde kullanması yönüyle de ayrı bir 
öneme sahiptir.
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